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1. SUTARTIES SĄVOKOS

1.1. Tiekėjas – turi reikšmę nurodytą Sutarties preambulėje.  
1.2. Vartotojas – turi reikšmę nurodytą Sutarties preambulėje. 
1.3. Šalis – Tiekėjas arba Vartotojas, kiekvienas atskirai. Šalys – Tiekėjas ir Vartotojas abu kartu.
1.4. Sutartis – ši Gamtinių dujų pirkimo-pardavimo sutartis.
1.5. Gamtinės dujos arba Dujos – iš žemės gelmių išgaunamų angliavandenilių mišinys, kuris normaliomis sąlygomis yra dujinės būsenos.
1.6. Dujų kiekis energijos vienetais – megavatvalandėmis (MWh) išreikštas Gamtinių dujų kiekis, nurodytas Sutarties 3.1 punkte, naudojant viršutinę Gamtinių dujų šilumingumo vertę.
1.7. Virtualus prekybos taškas – apibrėžtos fizinės vietos AB „Amber Grid“ Gamtinių dujų perdavimo sistemoje neturintis taškas, kuriame vykdoma prekyba Gamtinėmis dujomis.
1.8. Gamtinių dujų tiekimo grafikas – Sutartyje nustatyta tvarka Paromis paskirstytas reikalingas tiekti Mėnesio Gamtinių dujų kiekis, išreikštas energijos vienetais.
1.9. Gamtinių dujų pristatymo para (toliau – para arba diena) – para, per kurią faktiškai tiekiamos ir vartojamos Gamtinės dujos, prasidedanti kiekvienos dienos 7.00 val. ir pasibaigianti kitos dienos 7.00 val.
1.10. Mėnuo – laikotarpis nuo 2020 m. liepos 1 d. 7:00 val. iki 2020 m. rugpjūčio 1 d. 7:00 val.,
1.11. Gamtinių dujų tiekimo ir vartojimo taisyklės (toliau – Tiekimo taisyklės) – Gamtinių dujų tiekimo ir vartojimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2014 m. spalio 10 d. įsakymu Nr. 1-248 „Dėl gamtinių dujų tiekimo ir vartojimo taisyklių patvirtinimo“ (aktuali redakcija), kurios nustato ir reguliuoja dujų vartotojų santykius su dujų įmonėmis ir dujų įmonių tarpusavio santykius tiekiant Gamtines dujas.
1.12. ACER agentūra – Energetikos reguliavimo institucijų bendradarbiavimo agentūra, įsteigta vadovaujantis 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 713/2009.
1.13. [bookmark: _Hlk37840224]Įgyvendinimo reglamentas – Europos Komisijos aktualios redakcijos 2014 m. gruodžio 17 d. įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 1348/2014 dėl duomenų teikimo, kuriuo įgyvendinamos REMIT reglamento 8 straipsnio 2 ir 6 dalys.
1.14. REMIT reglamentas – aktualios redakcijos 2011 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentas (ES) Nr. 1227/2011 dėl didmeninės energijos rinkos vientisumo ir skaidrumo.
1.15. DGaspool – Gamtinių dujų kainos dedamoji, lygi „Gaspool front month“ indeksui. „Gaspool front month“ indekso reikšmė nustatoma prieš Gamtinių dujų tiekimo mėnesį einančio mėnesio paskutinę darbo dieną pagal informacinės agentūros Argus Media (leidinyje Argus European Natural Gas) skelbiamą Gamtinių dujų kainą Gaspool biržoje.
1.16. Pastovioji Gamtinių dujų kainos dedamoji (K0) – Gamtinių dujų kainos apskaičiavimo formulėje Tiekėjo taikoma nuolaida/ antkainis.
1.17. Kitos sąvokos, tokios kaip - viršutinis Gamtinių dujų šilumingumas, techninis vartojimo pajėgumas, vartotojo duomenys, vartotojo prekybos duomenys ir kt., yra apibrėžtos aktualių redakcijų galiojančiuose teisės aktuose: Lietuvos Respublikos Gamtinių dujų įstatyme, Tiekimo taisyklėse, Įgyvendinimo reglamente ir REMIT reglamente bei kituose Lietuvos Respublikos Gamtinių dujų sektorių reglamentuojančiuose teisės aktuose.

2. SUTARTIES OBJEKTAS

2.1. Tiekėjas įsipareigoja per Mėnesį (t. y. laikotarpiu nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 7:00 val. iki 2020 m. rugsėjo 1 d. 7:00 val.) parduoti Vartotojui šios Sutarties 3.1 punkte nurodytą Dujų kiekį, o Vartotojas įsipareigoja pirkti šios Sutarties 3.1 punkte nurodytą Dujų kiekį bei apmokėti už Dujas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.

3. DUJŲ KIEKIS IR KAINA

3.1.  Per Mėnesį Tiekėjo Vartotojui tiekiamas Dujų kiekis, išreikštas energijos vienetais, yra lygus 291 144 MWh. Vartotojas turi teisę šiame punkte numatytą Dujų kiekį per Mėnesį didinti arba mažinti ne daugiau kaip 10 proc.
3.2. Tiekėjas privalo kiekvieną Gamtinių dujų pristatymo dieną (parą) patiekti ne mažiau kaip 13 864 MWh Gamtinių dujų. Vartotojas turi teisę konkrečiai Dujų pristatymo parai Gamtinių dujų neužsakyti arba užsakyti mažesnį Dujų kiekį nei šiame punkte nurodytas minimalus Gamtinių dujų kiekis; tokiu atveju Tiekėjas privalo patiekti Vartotojo užsakytą Dujų kiekį.
3.3. Gamtinės dujos per Mėnesį bus įsigyjamos laikantis Lentelėje Nr. 1 numatyto grafiko.

	Lentelė Nr. 1

	Metai ir mėnuo
	Preliminarus vienos darbo dienos Gamtinių dujų kiekis, MWh
	Darbo dienų kiekis, dienos*
	Kiekis, MWh

	2020 m. rugpjūčio mėn.
	13.864
	 21 dienos  
	291 144

	Iš viso, MWh
	291 144


* Vartotojas turi teisę, esant poreikiui, Gamtines dujas įsigyti bei vartoti ir savaitgaliais.

3.4. Sutarties 3.3 punkto Lentelėje Nr. 1 nurodytas per Mėnesį Vartotojo įsigyjamas Gamtinių dujų kiekis gali padidėti arba sumažėti iki 10 proc.
3.5. Tiekėjui per parą nepatiekus Sutarties 3.2 punkte numatyto minimalaus Gamtinių dujų kiekio (išskyrus atvejį, kai Vartotojas konkrečiai Dujų parai neužsako Gamtinių dujų arba Tiekėjas Vartotojo užsakymu patiekia mažesnį nei minimalų paros Dujų kiekį), Sutarties 3.3 punkto Lentelėje Nr. 1 nurodytas per Mėnesį Vartotojo įsigyjamas Gamtinių dujų kiekis yra sumažinamas Tiekėjo per konkrečią parą nepatiektu Gamtinių dujų kiekiu.
3.6. Bendra maksimali (įskaitant galimą numatyto įsigyti Dujų kiekio didinimą iki 10 proc.) Sutarties kaina yra 7 613 073,80 eurų (Septyni milijonai šeši šimtai trylika tūkstančių septyniasdešimt trys eurai 80 ct), įskaitant PVM. Bendrą Sutarties kainą sudaro: 
[bookmark: _Hlk38632315]3.6.1. Gamtinių dujų kaina – 6 291 796,53  eurų (Šeši milijonai du šimtai devyniasdešimt vienas tūkstantis septyni šimtai devyniasdešimt šeši eurai 53 ct), neįskaitant PVM;
3.6.2. Pridėtinės vertės mokestis (PVM) – 21 % – 1 321 277,27 eurų (Vienas milijonas trys šimtai dvidešimt vienas tūkstantis du šimtai septyniasdešimt septyni eurai 27 ct).  
3.7. Gamtinės dujos bus įsigyjamos neviršijant Sutarties 3.6 punkte nurodytos bendros Sutarties kainos ir/ arba Sutarties 3.1 punkte nurodyto kiekio. 
3.8.  Gamtinių dujų kaina be PVM Gamtinių dujų tiekimo Mėnesiui apskaičiuojama pagal tokią formulę:

K = DGaspool + K0, kai

K – Gamtinių dujų kaina, taikoma per Mėnesį (Eur/ MWh);
DGaspool – Gamtinių dujų kainos dedamoji, lygi “Gaspool front month” indekso reikšmei.
K0 – pastovioji Gamtinių dujų kainos dedamoji, kuri lygi [įrašoma laimėjusio tiekėjo pasiūlyta pastovioji kainos dedamoji].

3.9.  Gamtinių dujų kainos ir jos dedamųjų skaičiavimai atliekami dviejų skaičių po kablelio tikslumu.
3.10. Tiekėjo nustatyta Gamtinių dujų kainos pastovioji dedamoji Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti didinama, tačiau jos mažinimas (nuolaidos, jei tokios būtų) neribojamas. 
3.11. Gamtinių dujų kainą už 1 MWh pagal Sutarties 3.8 punkte nustatytą formulę Gamtinių dujų tiekimo Mėnesiui skaičiuoja Tiekėjas.
3.12. Tiekėjas paskaičiuotą Gamtinių dujų tiekimo Mėnesio 1 MWh Gamtinių dujų kainą pateikia Vartotojui Mėnesio pirmąją darbo dieną iki 11:00 val. el. paštu ar kitu Tiekėjui ir Vartotojui priimtinu būdu.
3.13. Šalys susitaria, kad nebus sudaromas atskiras Susitarimas ar šios Sutarties pakeitimas, jei Sutarties 3.1 punkte numatytas per Mėnesį įsigyjamų Gamtinių dujų kiekis padidės arba sumažės iki 10 proc.
3.14. Abi Šalys yra atleidžiamos nuo savo įsipareigojimų (t.y. tiekti Gamtines dujas/ įsigyti Gamtines dujas) pagal šią Sutartį vykdymo AB „Amber Grid“ valdomos Gamtinių dujų perdavimo sistemos gedimo/ sutrikimo ar remonto laikotarpiui, jei dėl Gamtinių dujų perdavimo sistemos gedimo/ sutrikimo ar remonto objektyviai neįmanoma patiekti/ paimti užsakytų Gamtinių dujų. Tokiu atveju Sutarties 3.1 punkte nurodytas per Mėnesį įsigyjamas Gamtinių dujų kiekis, yra atitinkamai sumažinamas tokiu kiekiu, kurį Vartotojas užsakė, bet Gamtinių dujų perdavimo sistemos gedimo/ sutrikimo ar remonto laikotarpiu negalėjo paimti arba Tiekėjas negalėjo patiekti. 

4. DUJŲ TIEKIMO SĄLYGOS

4.1. Vartotojas, Tiekėjui prašant, pateikia perspektyvinį Gamtinių dujų suvartojimą Mėnesiui.
4.2. Dujos bus įsigyjamos vieną Mėnesį, t. y. laikotarpiu nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 7:00 val. iki 2020 m. rugsėjo 1 d. 7:00 val., nebent anksčiau nei iki Mėnesio pabaigos būtų viršyta Sutarties 3.6 punkte nurodyta bendra Sutarties kaina ir/ arba Sutarties 3.1 punkte nurodytas kiekis. Gamtinės dujos per Mėnesį bus įsigyjamos darbo dienomis ir, esant poreikiui, savaitgaliais.
4.3. Tiekėjas privalo per pirmąją Gamtinių dujų pristatymo parą (nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. 7:00 val. iki 2020 m. rugpjūčio 2 d. 7:00 val., nebent Vartotojas informuotų Tiekėją apie kitą datą, kuri bus laikoma pirmąja Gamtinių dujų pristatymo para) patiekti Vartotojui Sutarties 3.2 punkte numatytą minimalų Dujų kiekį, nebent Vartotojas būtų užsakęs, o Tiekėjas patvirtinęs kitokį įsigyjamą Gamtinių dujų kiekį pirmajai pristatymo parai.
4.4. [bookmark: _GoBack]Vartotojas turi teisę koreguoti Dujų tiekimo grafiką per  Mėnesį, tai yra – didinti ar mažinti tiekiamų ir vartojamų Dujų paros kiekį. Esant poreikiui, Vartotojas iki 14:30 val. elektroniniu paštu ar kitu Tiekėjui priimtinu būdu pateikia patikslintą užsakymą apie kitą dieną įsigyjamą Gamtinių dujų kiekį. Tiekėjas tą pačią dieną iki 15:00 val. el. paštu informuoja Vartotoją apie Vartotojo užsakymo patvirtinimą arba koregavimą. Jeigu Vartotojas nustatytu laiku nepateikia patikslinto užsakymo (informacijos apie kitą dieną įsigyjamą Gamtinių dujų kiekį), Vartotojui lieka galioti (t. y. kitai dienai taikomas) paskutinis Tiekėjo patvirtintas įsigyjamų Gamtinių dujų kiekis. Jeigu Tiekėjas nustatytu laiku nepatvirtina Vartotojo patikslinto kitą dieną įsigyjamo Gamtinių dujų kiekio, Vartotojui lieka galioti (t. y. kitai dienai taikomas) Sutarties 3.2 punkte nurodytas Gamtinių dujų kiekis.
4.5. Šalys susirašinėjimą vykdo elektroniniu paštu ar kitu Sutarties Šalims priimtinu būdu.
4.6. Kitą darbo dieną po Dujų vartojimo dienos Vartotojas pateikia Tiekėjui informaciją apie faktiškai įsigytą Dujų kiekį.
4.7. Pasibaigus Mėnesiui Vartotojas deklaruoja/ pateikia Tiekėjui per praėjusį Mėnesį Virtualiame prekybos taške iš Tiekėjo nupirktą Dujų kiekį MWh. 
4.8. Gamtinės dujos transportuojamos ir perduodamos AB „Amber Grid“ valdoma perdavimo sistema iki Virtualaus prekybos taško. Dujų priėmimo (prekybos dujomis) vieta – Virtualus prekybos taškas. 


5. ATSISKAITYMO SĄLYGOS

[bookmark: _Ref405746942]
5.1. Tiekėjas PVM sąskaitą faktūrą už Dujas, patiektas per Mėnesį, Vartotojui pateikia iki 7-os kito mėnesio (einančio po Dujų tiekimo Mėnesio) kalendorinės dienos.
5.2. Tiekėjas PVM sąskaitoje faktūroje, pateiktoje Vartotojui, nurodo Vartotojo įsigytų Dujų kainas bei kiekius.
5.3. [bookmark: _Ref406360039]Vartotojui PVM sąskaita faktūra pateikiama elektroninėje sistemoje, jei Vartotojas turi prisijungimą prie šios sistemos; jei ne, PVM sąskaita faktūra gali būti siunčiama elektroniniu paštu arba kitu abiem Šalims priimtinu būdu. PVM sąskaitos faktūros pateikimo diena laikoma jos suformavimo elektroninėje sistemoje diena, jei Vartotojas turi prisijungimą prie šios sistemos, jei ne – tai jos gavimo diena. 
5.4. Vartotojas už Dujas, patiektas per Mėnesį, atsiskaito iki 14-os kito mėnesio (einančio po Dujų tiekimo Mėnesio) kalendorinės dienos pagal Tiekėjo pateiktą PVM sąskaitą faktūrą.
5.5. Visi mokėjimai pagal šią Sutartį atliekami eurais į Šalių nurodytas sąskaitas.
5.6. Vartotojas delspinigius, kurių dydis nurodytas Sutarties 10.1. punkte, už vėlavimą laiku atsiskaityti už patiektas Dujas skaičiuoja kartą per Mėnesį. 
5.7. Sutarties 10.2 punkte numatyta bauda už kiekvieną Mėnesio laikotarpiu nepatiektą (ar ne visa apimtimi patiektą) Dujų dieną yra apskaičiuojama pasibaigus Mėnesiui. Vartotojas per 7 kalendorines dienas po Mėnesio pabaigos išrašo vieną sąskaitą faktūrą, kurioje nurodo baudų už kiekvieną  nepatiektą (ar ne visa apimtimi patiektą) Dujų dieną sumą. Tiekėjas privalo apmokėti šią sąskaitą faktūrą per 7 kalendorines dienas sąskaitos faktūros gavimo dienos.
5.8.  Sutarties 10.4 punkte numatyta bauda yra apskaičiuojama pasibaigus Mėnesiui. Tiekėjas per 7 kalendorines dienas po Mėnesio pabaigos išrašo vieną sąskaitą faktūrą, kurioje nurodo už Mėnesį Vartotojo mokėtiną baudos dydį. Vartotojas privalo apmokėti šią sąskaitą faktūrą per 7 kalendorines dienas sąskaitos faktūros gavimo dienos.
5.9. Jeigu paskutinė mokėjimo termino diena sutampa su nedarbo ar oficialios šventės diena, tai mokėjimo termino pabaigos diena laikoma po jos einanti darbo diena.
5.10. [bookmark: _Hlk41658007]Bet koks mokėjimas pagal Sutartį laikomas atliktu tą dieną, kai lėšos įskaitomos į gavėjo sąskaitą banke, nurodytą PVM sąskaitoje faktūroje. Visi gauti Vartotojo mokėjimai už tiekiamas Dujas įskaitomi Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytu eiliškumu, nepriklausomai nuo to, kas nurodyta Vartotojo mokėjimo dokumentuose: delspinigiai, palūkanos, skola už tiekiamas Dujas per praėjusį Mėnesį, einamieji mokėjimai už tiekiamas Dujas.
5.11. Pasibaigus Mėnesiui ar pasibaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui, ar nutraukus Sutartį, Tiekėjas ir Vartotojas esant poreikiui suderina tarpusavio atsiskaitymus ir per 30 kalendorinių dienų tai įformina aktu.

6. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1. Tiekėjo pareigos:
6.1.1. tiekti Dujas Sutartyje numatytomis sąlygomis;
6.1.2. Vartotojui pageidaujant teikti informaciją apie tiekiamų Dujų sudėtį ir Dujų tankį;
6.1.3. Vartotojui teikiamuose mokėjimų dokumentuose, sutartyse ar jų pakeitimuose pateikti nuorodą į valstybės institucijų skelbiamų vartotojų organizacijų, energetikos agentūrų ar panašių organizacijų kontaktinę informaciją, įskaitant interneto svetainių adresus, kuriose galima gauti informacijos apie esamas energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemones, lyginamąsias galutinių energijos vartotojų charakteristikas ir energiją naudojančios įrangos technines specifikacijas;
6.1.4. užtikrinti, kad Dujos atitiktų Dujų kokybės reikalavimus, nustatytus Sutarties 8 straipsnyje;
6.1.5. nedelsiant informuoti Vartotoją visuomenės informavimo priemonėmis, raštu ar kitomis priemonėmis apie ekstremalią situaciją Dujų sektoriuje, ekstremalią energetikos padėtį ir imtis priemonių, kad būtų kiek įmanoma mažiau apribotas Dujų tiekimas;
6.1.6. kitos pareigos yra nustatytos Tiekimo taisyklėse ir Lietuvos Respublikos gamtinių dujų įstatyme.
6.2. Vartotojo pareigos:
6.2.1. laiku, šioje Sutartyje numatyta tvarka ir terminais mokėti už patiektas Dujas;
6.2.2. laikytis šia Sutartimi ir Gamtinių dujų tiekimo grafiku nustatyto Gamtinių dujų vartojimo režimo;
6.2.3. informuoti Tiekėją apie avarinę situaciją ar ekstremalią padėtį dėl kurios Vartotojas sumažina ar nutraukia Dujų pirkimą.

7. REMIT REGLAMENTO IR ĮGYVENDINIMO REGLAMENTO VYKDYMO NUOSTATOS

7.1. Siekiant įgyvendinti REMIT reglamento vykdymo nuostatas, Vartotojas patvirtina, jog Vartotojo techninis pajėgumas yra lygus arba didesnis nei 600 000 MWh per metus.
7.2. Tiekėjas pagal Įgyvendinimo reglamento 6 straipsnio 7 dalį įsipareigoja pateikti išsamią informaciją apie Sutartį abiejų Šalių vardu, pranešime nurodant atitinkamus Šalių duomenis, susijusius su kiekviena iš Šalių, ir visą išsamią informaciją, kuri būtų buvusi pateikta, jei apie Sutartį kiekviena Šalis būtų pranešusi atskirai. Šio punkto nuostatos Tiekėjui netaikomos, esant Įgyvendinimo reglamento 4 straipsnio 1 dalies a papunktyje numatytai sąlygai.

8. [bookmark: _Ref464223992]DUJŲ SUDĖTIS IR KOKYBĖ

8.1. Tiekėjo parduodamų Dujų sudėtis ir kokybė turi atitikti Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2013 m. spalio 4 d. įsakymu Nr. 1-194 patvirtintus Gamtinių dujų kokybės reikalavimus (aktuali redakcija), kitų Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių Dujų sudėtį ir kokybę, reikalavimus.
8.2. Esant ekstremaliai situacijai Tiekėjas imsis priemonių, kad būtų kiek įmanoma mažiau apribotas Dujų tiekimas.

9. [bookmark: _Ref464217762]DUJŲ APSKAITA

9.1. Dujų kiekio energijos vertė skaičiuojama megavatvalandėmis (MWh) prie viršutinio Dujų šilumingumo. Atsiskaitymui už patiektas Dujas Dujų kiekis apskaitomas energijos vienetais (MWh).
9.2. [bookmark: _Ref406360182]Dujų kiekio matavimo ir nustatymo atvejai ir gairės pateikiami aktualios redakcijos Gamtinių dujų apskaitos tvarkos apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2013 m. gruodžio 27 d. įsakymu Nr. 1-245 „Dėl Gamtinių dujų apskaitos tvarkos aprašo patvirtinimo“ (aktuali redakcija) bei Tiekimo taisyklėse.
9.3. Tiekėjo ir Vartotojo atstovai Dujų tiekimo sąlygoms užtikrinti nurodomi Sutarties 15.12 punkte.

10. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

10.1. [bookmark: _Ref464218592]Vartotojas, nesumokėjęs už patiektas Dujas Sutartyje nustatytais terminais, moka Tiekėjui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną pradelstą dieną.
10.2. [bookmark: _Hlk41657933]Jeigu Tiekėjas per dieną (parą) nepatieks Gamtinių dujų arba patieks Dujų kiekį, kuris yra mažesnis nei Sutarties 3.2 punkte numatytas minimalus paros Dujų kiekis, Vartotojas turi teisę reikalauti, o Tiekėjas, Vartotojui pareikalavus, privalo už kiekvieną nepatiektą (ar ne visa apimtimi patiektą) dieną mokėti baudą, kuri apskaičiuojama taip: iš Sutarties 3.2 punkte numatyto minimalaus paros Dujų kiekio minusuojamas Tiekėjo per konkrečią parą patiektas Dujų kiekis ir šis skirtumas padauginamas iš Mėnesio Dujų kainos (apskaičiuotos pagal formulę, pateiktą Sutarties 3.8 punkte). Jeigu Vartotojui užsakius mažesnį nei Sutarties 3.2 punkte numatytą minimalų paros Dujų kiekį, Tiekėjas per dieną (parą) nepatieks viso ar dalies Vartotojo užsakyto Gamtinių dujų kiekio, Vartotojas turi teisę reikalauti, o Tiekėjas, Vartotojui pareikalavus, privalo už kiekvieną nepatiektą (ar ne visa apimtimi patiektą) dieną mokėti baudą, kuri apskaičiuojama taip: iš Vartotojo užsakyto paros Dujų kiekio minusuojamas Tiekėjo per konkrečią parą patiektas Dujų kiekis ir šis skirtumas padauginamas iš Mėnesio Dujų kainos (apskaičiuotos pagal formulę, pateiktą Sutarties 3.8 punkte). 
10.3. Sutarties 10.2 punkte numatyta bauda netaikoma tuo atveju, jei Vartotojas neužsako Dujų konkrečiai dienai arba Tiekėjas patiekia visą Vartotojo užsakytą Dujų kiekį, kuris yra mažesnis nei Sutarties 3.2 punkte numatytas minimalus paros Dujų kiekis.
10.4. Vartotojas, per Mėnesį įsigijęs mažiau nei 90 proc. Sutarties 3.1 punkte nurodyto Dujų kiekio, Tiekėjui pareikalavus, moka baudą už nenupirktą Dujų kiekį. Bauda yra apskaičiuojama taip: iš 90 proc. Sutarties 3.1 punkte nurodyto Gamtinių dujų kiekio atimamas Vartotojo faktiškai įsigytas Gamtinių dujų kiekis ir padauginama iš Mėnesio Dujų kainos (apskaičiuotos pagal formulę, pateiktą Sutarties 3.8 punkte).


11. DUJŲ TIEKIMO RIBOJIMAS, NUTRAUKIMAS

11.1. Tiekėjo parduodamos Gamtinės dujos turi būti tiekiamos vadovaujantis Tiekimo taisyklėmis bei kitų teisės aktų, reglamentuojančių Gamtinių dujų tiekimą, reikalavimais. Dalinio ar didelio Dujų tiekimo sutrikimo atveju Dujų tiekimas, ribojimas arba nutraukimas Vartotojui vykdomas pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2008 m. vasario 26 d. nutarimu Nr. 163 patvirtinto Gamtinių dujų tiekimo saugumo užtikrinimo priemonių aprašo (aktuali redakcija) reikalavimus. 

12. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

12.1. Bet kuri Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jei įrodo, kad toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas buvo nulemtas nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių Sutarčiai tinkamai ir laiku vykdyti arba Šalies (skolininko) kontrahentai pažeidžia savo prievoles.
12.2. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis susitaria laikyti aplinkybes, kaip jos reglamentuotos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintose “Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklėse”.
12.3. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali įvykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo momento, kai sužinojo ar turėjo sužinoti apie tokių aplinkybių atsiradimą, raštu apie tai informuoti kitą Šalį, nurodyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu atveju, jei abi Šalys pripažįsta, kad susiklosčiusios aplinkybės yra pripažintinos nenugalima jėga (force majeure), sutartinių įsipareigojimų vykdymas laikomas sustabdytu pagrįstai, kol išnyks pirmiau nurodytos aplinkybės. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per 5 (penkių) darbo dienų terminą po to, kai Sutarties nevykdanti Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo kitai Šaliai atlyginti nuostolius, susijusius su negautu ar ne Sutartyje nustatytu terminu gautu pranešimu. Šalis, laiku nepranešusi kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą pagrindu. Pranešime turi būti nurodyta:
12.3.1. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių konkreti prievolė negali būti vykdoma Sutartyje nustatytais terminais ir (ar) tvarka;
12.3.2. Visi galimi nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes patvirtinantys įrodymai, kuriuos turi Šalis, patyrusi nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes. Tuo atveju, jeigu Šalis, patyrusi nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, po pranešimo pateikimo kitai Šaliai dienos gauna papildomų nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes patvirtinančių įrodymų, visi tokie įrodymai kitai Šaliai turi būti pateikti per kiek įmanoma trumpesnį terminą;
12.3.3. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių pradžia ir planuojama (tikėtina) pabaiga;
12.3.4. Nenugalimos jėgos (force majeure) įtaka tos Sutarties sąlygos įvykdymui, taip pat kitų šios Sutarties sąlygų įvykdymui.
12.4. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms Šalis atleidžiama nuo savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui. Kai dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 1 mėnesį, kita Šalis turi teisę nutraukti arba sustabdyti Sutartį, raštu apie tai pranešusi Sutarties nevykdančiai Šaliai.
12.5. Pasibaigus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negalėjusi vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo sutartinių įsipareigojimų vykdymą, jeigu Šalys nesusitarė kitaip. Šalis, nepranešusi apie aukščiau nurodytų aplinkybių pasibaigimą ir (ar) neatnaujinusi savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo šiame punkte nustatyta tvarka, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo patirtus nuostolius.
12.6. Sutarties nutraukimas arba sustabdymas nepanaikina pareigos sumokėti už iki Sutarties nutraukimo ar sustabdymo suteiktas paslaugas ir (ar) pristatytas prekes, ir (ar) atliktus darbus, ir kitos Šalies teisės reikalauti atlyginti netesybas bei nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo iki nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimo.

13. TAIKYTINA TEISĖ, GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

13.1. Šios Sutarties vykdymui ir aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
13.2. Ginčai, kylantys dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami Šalių tarpusavio susitarimu. Šalims nepavykus ginčo išspręsti per protingą terminą (ne ilgiau kaip per 30 kalendorinių dienų), ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka.

14. SUTARTIES GALIOJIMAS, PATEIKIMAS, PAKEITIMAS, PAPILDYMAS IR NUTRAUKIMAS

14.1. Sutartis įsigalioja 2020 m. rugpjūčio 1 d. 7:00 val. ir galioja iki 2020 m. rugsėjo 20 d. 7:00 val. 
14.2. Sutartis gali būti nutraukiama Šalims susitarus.
14.3. Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 10 darbo dienų apie Sutarties nutraukimą įspėjusi kitą Šalį, jeigu kita Šalis Sutarties nevykdo ar netinkamai vykdo iš Sutarties kylančius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio numatytais pagrindais.

15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15.1. Klausimai, kurių nereguliuoja ši Sutartis, sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Gamtinių dujų įstatymu bei kitais Lietuvos Respublikos Gamtinių dujų sektorių reglamentuojančiais teisės aktais.
15.2. Pasikeitus Sutartyje nurodytiems teisės aktams, Tiekimo taisyklėms, galioja ir Šalių sutartiniams santykiams taikoma jų nauja aktuali redakcija. Esant neatitikimų tarp Sutarties ir po jos sudarymo pasikeitusių ar naujai priimtų teisės aktų nuostatų, Šalių santykiams taikomos Sutarties vykdymo metu galiojančios aktualios redakcijos teisės aktų nuostatos.
15.3. Pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, Sutartyje nurodytos kainos gali būti perskaičiuojamos tokiu pat santykiu, kokiu pasikeičia PVM. Pasikeitus PVM mokesčiui, kaina bus perskaičiuojama nuo įstatymo dėl PVM įstatymo pakeitimo įsigaliojimo dienos. Šiais atvejais kainų perskaičiavimas neįforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, visi pakeitimai nurodomi pateiktoje PVM sąskaitoje faktūroje.
15.4. Šios Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Įmonių, veikiančių energetikos srityje, energijos ar kuro, kurių reikia elektros ir šilumos energijai gaminti, pirkimų taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2003 m. kovo 3 d. nutarimu Nr. 277 „Dėl įmonių, veikiančių energetikos srityje, energijos ar kuro, kurių reikia elektros ir šilumos energijai gaminti, pirkimų taisyklių patvirtinimo“, 3 punkte nustatyti principai ir tikslai. Tokių Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Klientui. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai turi būti sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių parašais. 
15.5. Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio pakeitimai (pavyzdžiui: Šalių klaidos, pavadinimai, sąskaitų numeriai, kiti rekvizitai ir pan.). Apie techninio pobūdžio pakeitimus Šalis iš anksto praneša raštu kitai Šaliai; atskiras kitos Šalies sutikimas dėl techninio pobūdžio Sutarties pakeitimų neteikiamas. Siekiant išvengti bet kokių abejonių, Šalys susitaria, kad Šalims įvykdžius šiame punkte nurodytas sąlygas, atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nebus sudaromas, o Šalies kitai Šaliai pateiktas pranešimas dėl techninio pobūdžio Sutarties pakeitimų bus pridedamas prie Sutarties ir laikomas neatskiriama jos dalimi.
15.6. Sutarties nutraukimo atveju Sutarties Šalys privalo sumokėti iki Sutarties nutraukimo atsiradusius piniginius reikalavimus. 
15.7. Šalys informuoja viena kitą raštu (pranešimas, išsiųstas Šalies elektroniniu pašto adresu, laikomas tinkamos formos pranešimu) apie pavadinimo, adreso, banko sąskaitos ar kitų rekvizitų pasikeitimą.
15.8. Šalys įsipareigoja viena kitai pranešti raštu (pranešimas, išsiųstas Šalies elektroniniu paštu, laikomas tinkamos formos pranešimu) apie aplinkybes, keliančias grėsmę tinkamam Šalių įsipareigojimų vykdymui pagal šią Sutartį.
15.9. Šalys garantuoja, kad visa su šia Sutartimi susijusi informacija, gauta po šios Sutarties sudarymo, yra konfidenciali ir negali jokia apimtimi būti atskleista jokioms trečiosioms šalims be rašytinio kitos Šalies sutikimo, išskyrus kai tokią informaciją ar Sutartį Šalis privalo pateikti valstybinės valdžios institucijoms ar įstaigoms, teismams Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais bei tvarka. Šalys susitaria, kad Tiekėjas galės teikti informaciją apie Vartotojo Dujų kiekius bei kitus duomenis įmonėms, vykdančioms Dujų perdavimo, saugojimo, skirstymo ir Tiekėjo klientų aptarnavimo veiklą, kiek tai reikalinga šios Sutarties tinkamam vykdymui. Vartotojas patvirtina, kad veiksmai, kuriais Tiekėjas perduoda informaciją ir kitus juridinio asmens duomenis šiame punkte nurodytiems asmenims, nebus laikomi Tiekėjo ir Vartotojo paslapties atskleidimu, Lietuvos Respublikos įstatymų nesilaikymu ar Sutarties konfidencialumo laikymosi įsipareigojimų pažeidimu.
15.10. Visi Sutartyje nurodyti Šalių pranešimai siunčiami raštu, paskutiniu Šalių pateiktu adresu, vienu iš šių būdų – paštu, per kurjerį, elektroniniu paštu, faksimiliniu ryšiu, patalpinami Savitarnos svetainėje ar kitu Šalių susitartu būdu. Pranešimai laikomi gautais šiais atvejais:
15.10.1. jei praėjo 5 kalendorinės dienos po to, kai jis buvo išsiųstas registruotu paštu;
15.10.2. išsiuntimo faksimiliniu ryšiu dieną, o jei tai buvo ne darbo diena – kitą darbo dieną;
15.10.3. išsiuntimo elektroniniu paštu dieną, o jei tai buvo ne darbo diena – kitą darbo dieną;
15.10.4. įteikiant pasirašytinai – tą dieną, kai gavėjas gauna savo adresu jam pateiktą informaciją ir pasirašo, kad ją gavo;
15.11. Jeigu kuri nors šios Sutarties nuostata yra ar tampa iš dalies ar visiškai negaliojančia, ji nedaro negaliojančiomis likusių šios Sutarties nuostatų, jei tokios nuostatos negaliojimas nedaro negaliojančia visos Sutarties. Tokiu atveju Šalys susitaria dėti visas pastangas, kad negaliojanti nuostata būtų pakeista teisiškai veiksminga norma.
15.12. Tiekėjo ir Vartotojo kontaktiniai duomenys:
	Tiekėjo atstovas
	
.....................................
(Vardas, pavardė)
	
.......................................................
(Kontaktiniai duomenys)

	Vartotojo atstovas
	
.....................................
(Vardas, pavardė)
	
.......................................................
(Kontaktiniai duomenys)



15.13. Sutartį pasirašantys asmenys:
	
	Tiekėjo vardu
	Vartotojo vardu

	Pavadinimas
	
	

	Pareigos
	
	

	Vardas, pavardė
	
	

	Parašas
	
	







